
XVIII. évfolyam 1899 17. szám. Turócz-Szt.-Márton, április 28.

Felvidék! Híradó.
KÖZMŰVELŐDÉSI, SZÉPIRODALMI., IPAR-, KERESKEDELM I ÉS KÖZGAZDASÁGI HETILAP

,U  E  G  J  E L E H ' I H  i U I X » E i \  1 A M Á U M A P .

E lő f iz e t é s i  árak:
Egész é i v r e .............................................. 4 frt
Fél évre . . . . . .  •» . . . .  2 »
Negyed é v re .............................................. I »

Felelős szerkesztő :
F e h é r  J á n o s .

K iadóhivatal: a turóc-szt.-tnartoni „Magyar Nyomda".
A lap szellem i részét ille tő  közlemények a szerkesztőségre, hirdetések és 
előfizetések a k iadóh ivata lra  cím ezve T u ró c -S z t.-M án o n iia  küldendők

H ird e té sek  leg ju tányosabban , árszab á ly  sze rin t.

Lapunk számára hirdetéseket — eredeti árakban — min
den bel- és külföldi hirdetési iroda fogad el.

Virrad már.
— Dr. Schinner Lajos. —

Beteg, még mindig nagyon beteg ez a mi 
társadalmunk!

Nem tartozom a múlt idők állapotainak 
föltétien dicaerői közé. Nagyon jól tudom, hogy 
az emberek mindig emberek voltak — és sem 
a társadalom, sem a család, sem a magánélet 
viszonyai az a b szo lú t tökéletességnek képét 
sohasem tükrözték vissza.

Gyarlóságról, erkölcsi nyomorúságról, sőt 
b d jm eresz tő  gonoszságról beszélnek a múlt 
idők krónikásai, szónokai is elég sokszor, még 
néha oly élénk színekkel is festik koruk erköl
csi romlottságának idegrázó jelenségeit, hogy 
olvasásukkor nagyon könnyen kiábrándulha
tunk azon elfogultságból, mely a múltat föltét
lenül dicsérni — a jelent pedig ócsárolni, eli
télni szokta.

A történelem, melyet világilélelnek is nevez
nek, minden lapján kétségtelen tanúbizonysá
gát adja azon ténykörülménynek: hogy töké
letes állapotok sohasem léteztek és egyes kor
szakok egymástól legfülebb abban, de abban 
Salán határozottan is külömböztek, hogy a 
társadalmi állapotok és intézmények tökélete
sítésére több, vagy kevesebb vallásos lelkűiéi
től és eszményiséggel törekedtek. Az emberi 
nem fejlődésének és közművelődésének hév- 
mérőjét mindenha a tökély felé való törekvés
nek ilyen komolysága képezte. Természetes, 
hogy e törekvéssel karöltve járó küzdelem is, 
egy időben sem szűkölködik erkölcsi sebesül 
lek és erkölcsi hajollak nélkül. S a mely idők
ben ezek a kivételek közé tartoztak, a társa
dalmi állapot e g é s z s é g e s n e k  volt mondható.

De határozottan beteg a társadalom akkor, 
mikor a kivételek szabályt alkotnak: az elmék 
és szivek sunyira meg vannak mételyezve az 
erkölcsi romlottság kóranyagától, hogy a becsü
letesség oly ritka lett, mint a fehér holló.

Én, nem félve senkitől, nyíltan kimondom: 
hogy a felekezetekre, nemzetiségekre széttagolt, 
vallási gyűlölettől forrongó szegény hazánkra

nézve miben sem látok nagyobb veszélyt, mint 
a polgári erényeknek és közerkölcsiségnek 
pusztulásában. Mert én azt tartom, hogy az 
országnak ereje, a nemzetnek hatalma nem a 
szuronyok százezreiben és törvényeinek egész 
könyvtárában, hanem polgárainak erényeiben, 
becsületességében rejlik. Meglátszik, hogy éppen 
erre fektettek manapság legkisebb súlyt; a 
közerkölcsiség sülyedésével alig is törődnek 
— sőt azt mondják: így volt az mindig s így 
is fog maradni.

Ámde, ha azt látjuk, hogy az erény elveszti 
köztiszteletét s már-már különcködés szembe 
jő, a bűn kivetkezik természetes szemérmetes- 
ségéből s nyílt homlokkal mer még ugyancsak 
tisztességes körökben is megjelenni; midőn a 
becsületesség és jellernesség nem válik előnyödre 
és jutalmát a hitszegés és elvi elvetemedellség 
harácsolja el előled; midőn a nyilvános hazu- 
dozás megbotránkozást sem szül, hanem ügyes
ség és sikerei szerint bizonyos állásokban még 
tiszteletet gerjesztő kvalifikációnak tartatik; 
az őszinteség és egyenesség pedig majdnem a 
neveletlenséggel határos oly lulajdonságnak 
tekintetik, mely sok esetben csak szánalmat 
gerjeszt és még több esel'beii boldogulásra nem 
vezet; midőn azt látjuk, hogy a hit, meggyő
ződés, lelkiismerel, becsület és egyéb erkölcsi 
kincsek árúcikkekké váltak s a többet fizetők
nek feltétlen rendelkezésére állanákj. a rneg- 
vesztegethetlenség és jellemszilárdsáTg pedig 
szemel szúr, gyanút gerjeszl, még ott is| hol 
bátorítással és elismeréssel kellene találkoznia ; 
midőn a közjó csak ürügy, a valódi cél pedig 
a magánérdek, s azt már nem is titkolják, 
hanem vele nyíltan kérkednek is; midőn az 
elanyagiasodoltság oly mérveket öl!, hogy az 
eszményinek megértése is már-már a lehetet
lenségek közé tartozik; mindenki csak önma
gát keresi s a közjót a legúnlabb önzőcéljai
nak is hideg vérrel felluJja áldozni; midőn a 
gazdagság, ha még oly piszkos is annak for
rása, tisztelet számba jő, velő hivatalt méltó
ságot és kitüntetést is lehet szerezni; midőn 
e cél kedvéért hallgatnak, ha szólni kellene;

földig alázkodnak csúsznak-másznak sokszor 
náluknál is alacsonyabb lelkek előtt; képesek 
vallásuknak kötelmei ellen véteni; a jóknak 
becsülését kockáztatni; állásuknak tiszteletét 
veszélyeztetni, mindent, a mi szent és magasz
tos, mit tisztelni és becsülni tanullak megta
gadni, elárulni, mintha csak annak iskolájába 
járlak volna, ki először monda: mit adtok és 
én elárulom őt; midőn azt kell látnunk, hogy 
a keresztény vallás legszebb vívmányai már 
csak nevöket őrizték meg, értelmöket pedig 
majdnem egészen elvesztették, hogy hazug
sággá fajúi a szabadság, hipokrizissé a testvé
riség. Midőn azt látjuk, hogy már nincsen rend 
és rang, nincsen a társadalomnak egyetlenegy 
osztálya, egy rétege sem. mely az ilyen lelki 
korrupció fekélyeitől ment volna, akkor — 
akkor túlságos jóhiszeműségre vallana azt állí
tani »hisz így volt ez mindig s így fog ez 
mindenha maradni.*

Megvallom, nekem az emberi nem becsü
letességéről más fogalmaim vannak s ha egy 
társadalmat látok, melynek nem teste, hanem 
esze. szive és lelke romlott s vannak, kik ezt. 
természetes, rendes állapotnak tekintik: akkor 
én e társadalmat oly betegnek tartom, minők 
a történelem tanúsága szerint voltak mindazon 
népek és nemzetek, a melyek vallási érzüle
tükből és erkölcsi érzékükből teljesen kivet
kőzve, bármily fényes múlttal dicsekedhettek is, 
'd megpróbáltatás- nehéz napjaiban helyüket 
megállani nem tudták, letűntek a világ szín
padáról — manap neveiket is már csak az 
iskolában emlegetik.

Szeretett drága hazánk is e sorsra jut?
Nem!
Félre sötét silhouettek! hisz virrad már, 

feltűnt a szemhatáron a tündöklő nap s érez
zük sugarainak jótékony és tisztító hatását 
társadalmunkban, nincs már s ezután nem is 
lesz személyválogatás, mindannyiunk közkin
cse: »a jog, törvény és igazság!*

» „ f E L V ID É K I  H ÍR A D Ó " T Á R C Á J A .

Az angyal.

Stóla a nagy Isten Gábor angyalának,
— Körben trónja mellett szentjei valának: — 
*Gábor angyal. hűvetn, elborul a lelkem,
Vógif tekintek ira az égi sergen.

Nagy gond. bánat zaklat — mind ösmerős, régi — 
Nincs a földön, a ki égi hanem kéri;
Évtizedek folynak, emberöltő múlik.
Még sem jut fői senki a mennyei trónig.

Oh a földi ember bűnben fetreng, — romlott,
Áll a templom, oltár, — a hit, — az leomlott. 
Szeretet az ajkon, gyülöleta szívben —
Ily teremtményeknek nincs helye az égben!

Mint a szú a iában, a bűn akkép rombol, 
Mindenütt, mindenben pokol h>da tombol,
Ragadós a métely, a gonosz az úr már,
A jón s igaz fölött a vétejí tfiumfál.

Ám h a  mégis volna, a ki, mint a kristály,
:NT iftta  marad, bátor föld porában úszkál,

Ne maradjon az lenn, annak itt van helye, 
Angyalimnak kara soraiba vegye.

Gábor angyal, hüvem, nézz le hát a földre,
Váljon van-e egy is, — hadd tudjam meg végre. 
És ha csak egy akad, ki nem mondom átkom, 
Hogy embert teremték, — akkor meg nem bánom.* 

*
Szóla Gábor angyal, földről hogy megtére,
A mint a nagy Isten trónja elé éré :
»Áldott legyen Neved, kegyes Mindenható,
Mert találtam egyet, a ki közénk való !

A kinek liliom szive, lelke, teste,
Szendébbet ő  nála költő sohse feste,
Már ránézni öröm — és maga a vétek.
Hogyha megismeri, Istenéhez tér meg.

Halkabb még az éj is, csöndesebb a tájék, 
Szelidebben — lopva nyúlik el az árnyék, 
Szőkébben süt a hold, sugara nesz nélkül 
Szendébb táncot lejt, ha Ő nyugodni készül.

Rózsapára árad napsugaras reggel,
Langyosabb a lég is, a mikoron felkel,
Lágyabb lebegéssel suhan a fuvallat,
Smaragzöldebb színben csillog a csöpp s harmat.

Vagy ha látnád, Uram ha a mezőn jár-kel, 
Virányosabb a rét, ég is szebben kékei,
Elvonúl a ború, a nap rámosolyog,
Sugarában* fürgén fürdenek a habok.

Megcsendül a bokor, zeng a kis madárka,
Mintha ez is tudná, ki figyelmez rája,

A szél suhanóbb, selymesebb a fűszál,
Édesebb az illat, mely feléje fölszáll.

Messziről köszöntik Ötét a virágok,
O meg viszonozza és mosolyog rájok,
Boldog az, a melyet kis kezével tép le,
Öleli, becézi, elbeszélget véle.

Szóval, én Teremtőm, a Báj és a Kellem,
Szende, tiszta lélek egyesítve ebben,
Méltóbb angyalidhoz nincsen, Uram egy sem, 
Érdemes, hogy nevét örökkönyvbe véssem.

Mégis, felséges Úr, hatalmas nagy Isten . . . . « 
— Elnémul az angyal és elakad itten, 
Dicssugaros arcán sötéten kél a bú,
Szeme ragyogását megtöri a ború.

Megjelen egy könnycsepp szeme szögletében,
Jön utana több is, elborítja bőven,
Peregve lecsorran, arcát végig marja,
Végig veri lelkét a viharnak karja.

> Mégis, felséges Úr, óh hagyjad Őt ottan,
A hol minden lénynek szíve érte dobban,
Érte ver, érte ég, O a mozgatója,
A búnak s a bánat fellegoszlatója.

Éltető elemét, ha elveszi kezed,
A szív már nem dobog, — elakad, — megreped, 
A napfényes ég is oly sötét lesz aztán,
A virág se nyílik, falevél se hajt tán.



Modern csodák.
Mindenek előtt tisztába kell, hogy jöjjünk azzal 

ha vájjon vannak-e, történnek-e csodák ezen a mi föl
dünkön ? Én azt mondom, hogy nem. És nem is voltak, 
nem is történtek soha. Mert minden, a mi van, 
a mi történik, az örök természet törvényei szerint 
van és történik, — így hát kell, hogy természetes legyen 
minden, ami pedig természetes, az nem csoda többé. — 
Legfeljebb maga a természet az!

Csodalatosnak tűnik fel az embernek minden, — 
a legegyszerűbb, a legtermészetesebb dolog is, — a 
míg nem ismeri, a míg magyarázatai nem tudja, a míg 
szokatlan neki. Hogy ha csak 25—30 évvel ezelőtt azt 
az állítást kockáztatta volna meg valaki, hogy a leg- 
cérnább hangú budapesti szabó is direct élő szóval fog 
rendelhetni ruhát bécsi gyárosánál és hogy a m. kir. 
opera előadásait Temesvárott, Aradon stb. is lehet meg
hallgatni, — hat biz azt kinevették volna; pedig tm t 
mar reg írtak akkor is Amerikába, Ázsiába is ily ördön- 
gös módón 1 S ma ? Ma már úgy beszél a budapesti 
ember a telefonról, mint pl. a képes levelező-lapról; de 
ha odaállítjuk pl. a tudatlan havasi juhászt a telefonhoz, 
ez meg fogja bámulni, csodának fogja ta rtan i; mint a 
hogy hitetlenül rázná a fejét, ha azt mondanók neki, 
hogy van egy masina, amely úgy hall, úgy beszél, mint 
az ember; s ha ezt a masinát látná s hallaná, egy 
újabb csodát látna benne, — pedig ez csak a fonográf 
lenne. — Útleírásokból tudjuk, hogy vannak u. n. fétis- 
imádók a vadak között; s egy utazó beszéli, hogy egy 
néger törzset látott, amely egy rozsdás dugaszhúzót 
imádott fétis gyanánt. Miért ? Bizonyára azért, mivel 
neki a dugaszhúzó alakja szokatlannak, csudálatosnak 
tűnt fel. Igaz, a dugaszhúzó nagyon is primitív szerszám 
a villamos kocsihoz képest, — de azért nagy szellemi 
rokonság van ám ama fetisimádó néger és azon havasi 
atyafi között, aki Budapestre kerülvén, kereszteket hány 
magara a tovas/.águldó villamos kocsi latiara.

Sok-sok analóg példát hozhatnék még föl; azt 
hiszem azonban, hogy már e nehanynyal is sikerült 
kimutatnom, hogy voltaképeni csoda nincsen.

Pedig most egy ujabbi, igazi csodáról beszélnek : 
a Marconi telegrufjáról, a melynél nincs szükség a vil
lamosságot vezető sodronyra.

Hát ez igazán csodának is látszik, mert hisz Mar
coni oly közvetítőről beszél a sürgöny továbbításánál, 
amelyet rendkívüli finomságánál fogva semmiféle nagyító 
üveggel látni nem lehet. Ez az aether, amely eddigelé 
csak némely tudósok hypothesiseiben létezett. Ennek az 
aethernek sebes és amellett villamos hullámai, áramai 
viszik tova sürgönyünket a Marconi-féle telegrafia sze
rint; de hogy az a bizonyos hullám, amely sürgönyün
ket a hátára vette, éppen oda talál, ahová sürgönyün
ket küldjük ; hogy útközben más ilyen hul'ámok nem 
zavarják, nem tartóztatják, nem akadályozzak, ez bizony
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csodálatosnak latszik; tudni kell azonban, hogy az oscil- 
látor, vagyis a jeladó készülék (ahol a telegrammot 
>feladják* *) a cohererrel vagyis a jelfogóval (a hol a 
telegrammot »felfogják< és »Ieadják«) rezonál, azaz ösz- 
szecseng, s ezért keresi föl a jeladóból kiinduló villa
mos aetherhullám a vele rokon felfogót (mint a hogy 
pl. egy hangszer húrjának a rezgése hanghullámot okoz, 
amely aztán egy másik közelben lévő hangszernek 
ugyanazon hangú húrját is rezgésbe hozza.)

Egyéb apróbb részletek fclszámlálásába nem bocsát
kozom ez uj találmány megemlítésénél, mert hisz vol- 
taképen nem is erről akartam írni, hanem valami más
ról, a mi vele — rokon.

A napisajtó is csodásnak mondja Marconi talál
mányát, de mégis elhiszi; mert el kell, hogy higye, 
mert hisz ott vannak a bizonyítékok: az ezen úton nyert 
sürgönyök. S hogy magát a tényt, a találmányt elhi
szi a napisajtó, föltétlenül kell, hogy azt az elvet is 
elfogadja, a melyen e tanulmány alapul, hogy t. i. az 
aethernek, vagyis egy láthatatlan s eddig csak föltéte
lezett fluidumfélének a létezését concedalja, a mely fiúi- 
dum az egész mindenséget át meg áthatja, s a mely
nek bizonyos tulajdonságai is vannak.

Ez tiszta dolog.
S ha ezt concedálja, amint hogy máskép józan ész

szel nem tehet, úgy akkor emlékezetébe kell hogy jus
son neki is, s mindazon tudós férfiaknak is, a kik eddig 
a merev tagadás álláspontját elfoglalták, — hogy erről 
az aetherről, erről a fluidumról a spiritisták már évti
zedek óta írnak és beszélnek, faktumokat is felsorolva, 
amik e fluidum létezését bizonyítják. És ha ez eszükbe 
jut, úgy akkor, ha igazságosak akarnak lenni, a spiri
tisták állításait, bizonyítékait stb. épp oly komolyan 
kell venniók, mint Marconit és találmányát. Ne hoza
kodjanak többé elő holmi elcsépelt, tudományos és nem
tudományos maximákkal és semmitmondó kifogásakkal 
és ellenvetésekkel, hanem lássanak hozzá komolyan, 
lelkiismeretesen és előítélet nélkül azon tudomány 
megvizsgálához, a mely sok u. 11. »csodát* mívelt már 
s még többet fog mívelni ezután ; a melynek igen szá
mos híve, művelője és terjesztője van, akik tudomány, 
intelligentia és józan ítélkezés dolgában Marconit is 
fölülmúlják.

Mert a ki azt hiszi és úgy tudja, hogy a spiritis- 
mus lényege asztalkopogtatás- és bútortancoltatasban 
kulminál, az bizony nem tud erről az uj tudományról 
semmit. És a ki azt mondja, hogy itt valami iszonyú, 
talán éppen ördögi erők állnak rendelkezésére az embe
reknek, az nemcsak hogy tévedésben van, de még osto
baságot is állít.

A spiritismus lényege, már t. i. az elköltözött 
emberek szellemeivel való érintkezésünk, ugyanazon az 
elven alapul amúgy nagyjában, mint a Marconi tele- 
grafiája.

Röviden ezt is megmagyarázom.

rjE  I .  V I P É g i  H 1 B A P Ó
Elismert dolog immár, hogy mint minden szerves 

test, úgy az ember is villamos, vagy talán jobban mondvaf 
villamdelejes. Úgyszólván villamos telep az emberi test. 
(Mellesleg megjegyzem, hogy erről a delejességről nem 
is olyan régen még csak hallani sem akart a büszke 
• tudomány*, — most meg maga hirdeti létezését ugyan
csak büszkén!). — Nos hát ez a villamos telep (az 
emberi test) ugyanarra a funktióra képes, mint a — 
Marconi jeladója: villamos áramot bocsát ki magából, 
amelyet mondjuk az aether tovavisz, oda és (annak, v 
a hova és a kinek szól. Ez a >valaki« — a ki 
mi >szellemnek< nevezünk — a felfogó, s természetesen 
szintén villamos. Ha már most ez a »valaki« (szellem) 
ama villamos teleppel (médium) rezonál, vagyis össze
csendül, együtt rezeg, vagyis jobban mondva —7 azuttal- 
érző lényekről s nem puszta villamfejlesztő gépekről! 
lévén szó — együttérez, sympathizál, akkor a villamos 
hullám által hozott üzenetet (vagy mint rosszul mond
ják : >idézést*) megtudja; — ha pedig nem sympathi- 
zálnak, akkor az »idézés< eredménytelen marad, mint 
a hogy a Marconi felfogója sem jönne sohasem moz
gásba s nem adná le sohasem a hozzámenesztett sür
gönyt, ha a jeladóval nem rezonálna, s az ebből kiint 
dúló villamos áram ennek következtében a jelfogót nem, 
érné.

Mindez, nemde, egészen természetesnek látszik, -— 
de egy kis bibi is van. A Marconi jelfogóját reális gép 
alakjában látni s fogni is lehet, a spiritisták »szelleme* 
azonban — a napisajtó s a tudomány némely emberei 
szerint, — csak ott él a spiritisták hóbortos képzele
tében. A tüneményeket, igaz, itt is concedálj&k-i ’ titti'rit 
akár a Marconi gépeinek a kopogását, ■ de CSódála- 
tosképen inkább ázt engedik meg, ‘ hogy az ember a 
természetnek valami csodaalkotása legyén, mint hogy 
lelkünk a testi halál után tovább éljen s az1 em berekkel1 
érintkezni tudjon és kívánjon. De nem ám,' mintha ezt' 
a >szellemet« látni is nem lehetne! Oh nemi Voltak 
esetek, amikor népes gyűlésnek mutattak be ilyerí szel
lemeket, beszéltették is őket, hozzátartozóik rájuk is 
ismertek, fotográfiákat is vettek róluk,:r— s nem1 tudora 
még micsoda bizonyítékokkal hozakodódtak elŐ: . . .  
A Marconi sürgönyeit csak egy pár- ember tóttá, de 
mindenki elhiszi, hogy vannak, s hogy találmánya reá- • 
lis alapon áll; a spiritismus jelenségeit millió meg mil
lió ember szemlélte; ugyanennyi a reális bizonyíték"iS 
könyvekben, följegyzésekben 9 egyebekben; e bizonyí
tékok napról-napra ezrével szaporodnak, — de á bölcs 
napisajtó és a még bölcsébb exact tudomány még min
dig okvetetlenkedik. Sőt holmi középkori- hangok is 
hallatszanak már. Hogy a spiritisták ténykedése isten
telen, mert a mit az Isten szemünk előtt elrejtett, ázt ne 
kutassuk, s hagyjunk békét az elköltözőiteknek. Mily 
bárgyú beszéd! Igazán a sötét középkorba való, amikor 
a kutató s gondolkodó embereket nyársba húzták, 
megégették, — s tudomány és vallas kezet fogott, hogy
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Ne borítsd be, Uram, gyászba a családot.
Ámbár liljomszalat Öröködbe várod ;
Mert, óh én Teremtőm, az emberi lélek
Oly annyira gyönge, — föl nem foghat Téged.*

• Gábor angyal, hüvem, emberi nyelv szólal,
Az beszél belőled földi gyönge szóval,
Földi elme ítél, földi szemmel nézed,
Földi érzelemnek árja fog el téged.

Fölsegíti karom, kit ledönt a bánat,
A sajogó sebre gyógyszert az idő a d ;
Ám O angyalira közt foglalja el helyét,
Neki bére Éden, — díja az öröklét.*

Szóla a nagy Isten, bétölt akaratja,
És az elköltözőt Ég s a Föld siratja,
Gyászfatyol födi be a napot ott felül, —
Ottan, a hol ő  élt, többé ki se derül.

Elhervadt a tavasz még mielőtt nyár lett,
Letörött a rózsa, bár még ki se feslett,
Letűnt a szivárvány, oda van az égről,
Kis ibolya száradt ki a törzsök mellől.

Cipruslombja fajón, halkan zizzen-rezzen,
Oly sejtelmes, méla temetőben minden.
— Ciprusiombja mond meg, óh susogd el lágyán. 
Mennyien siratják, — hogy zogogjak hányán 1 1

É9 Te szent Teremtő, mennyei Kegyelem,
Kit imád az Ég s Föld, dicsér minden Elem, 
Hallgasd meg e fohászt, könyörülő szent Ég,
Hozz vigaszt azokra, a kik Ót szerették 1

A rendészet.
— (Karcolat az életből.) —

Óh! te a sorsnak mostoha gyermeke, hát még 
téged valaki legalább említeni is mer!

Jaj 1 bizony nemcsak mostoha, de oly különös 
árva, ki szülőkkel is dicsekedhetik, de mostohán t áll
nak, mondhatnám nem törődnek velem 1

Szegény, sajnálatraméitó lény, hát tulajdonképen 
ki is vagy, mi is vagy te, hogy még a tulajdon szülők 
is leveszik rólad kezüket, elhanyagolnak ?

Hogy ki vagyok, mi vagyok, nem nagy talány, 
hiszen a hová csak a szem né/, mindenütt ott vagyok, 
burjánzóm, mint a gomba s csak az nem vesz észre, 
a ki éppen szándékosan nem akar!

Ejnye, ejnye szegény pára, de különös szüleid 
lehetnek, hogy ily gondosan elkerülnek, undorodnak 
tőled, sőt posványosodni engednek 1

No kérem ezt az incselkedő faggatást tovább nem 
tűrhetem, elmondom tehát a valót; első sorban pedig 
elmondom azt, hogy tulajdonképpen ki is vagyok, mi 
is vagyok én, azutan megnevezem a szilleiraet, de sőt 
tovább is megyek, lefestem őket élethűen, s miután ép 
e pillanatban pajzán kedvem van, feltárom azt is, miért 
idegenkednek a szüleim tőlem oly szörnyű módon s 
miért kegyetlenkednek velem ?

Szerény magam nem vagyok más, mint a köz
viszonyok épsége és a közjó megóvására, fenntartásara, 
ápolására és javítására irányadó törvények és szabá
lyok összesége az emberiség érdekeinek szempontjából.

Ez és ennyi vagyok, sőt most már a szerényte
lenségtől sem irtózva, még talán több, de kevesebb 
semmiesetre 1

A nagyközönség széleskörű érdeke vagyok s 
mégis így kell sínlődnöm észrevétlenül, mocskosán 1

Nem kellemes ez az undorító állapot, s jajgatok 
is érte, mar magam sem emlékszem mióta, de azt 
igenis tudom, hogy a nagyközönség is jajgat miattam, 
s a szüleim mégis hajthatatlanul indolensek 1

Haj 1 kérem a szülők igen sokszor okozói gyer
mekük romlásának, szerencsétlenségének s igy vagyok 
én velük magam is!

Csakkogy más lények nemtőivel könnyebben el 
bánnák, mint *-p az enyémmel, azokra nézve o tt van 
az arvaszék, a bíróság beavatkozása, mely ily idétlen 
»nem-banom« szülőket a legtöbb esetben gondnokság 
ala helyez s a gyermek józan észre, gondos kezekre 
bízva meg van mentve; az én mostoha szüleimmel 
azonoan senki sem törődik, azok csapkodhatnak célta- 
lanúl, szertelenül 1

No most már azt hiszem, mindenig, kiváncsi az 
én hálátlan gondozóimra, szüléimre s azért sietek is 
őket megnevezni, kérem nem mások, mint a »rendészet*-re 
vonatkozó törvények és szabályok Végrehajtására hiva
tott hivatalok, jobban mondva hatóságok.

No hiszen ezt sejtették már eleve is _ ugy-e^ No 
persze, hogy persze, he, he, he . . .  ‘; ’j

Tudtam, tudtam magam is, csakhogy mégis akáÁ 
tam őket némileg burkolni, hogy a nyílt leplezés leg
alább valamicskéi érdekesebb legyen.

Jaj! majd kisiklott az emlékezetemből, hogy az- 
ígéretem teljes beváltására még azzal is kirukkolni tar-‘ 
tozom, hogy miért is borzongnak, rémülnek szeretetlen 
szüleim tőlem oly érzékenyen ?

Pszt! kevés türelem s ezcn is nemsokára túlesem. 
Egész egyszerű a dolog. Ép, egészségesen szület

tem, csak érzelmes, célirányos, okszerű és folytonos 
gondozást igényeltem, melyben azonban lelketlen szü
leim — számtalan hibájánál fogva a mai napig 'nem 
részesültem s ennek folytan lassán-lassan gebbedni, 
poshadni kezdtem, a természettől öröklött, viruló egész
ségemet a betegség és a nyavalya váltotta fed; testem
ben és lelkemben, szóval egész valómban elfekélyesedtem.

Most igy eltorzulva, raegqyomorodva sinylem a 
legnagyobbrészt szülőknek, gondozóknak, nem ' való 
ápolóim hibáit, mulasztásait!

Legérdekesebb azonban e szánalmas állapotomban 
az, hogy most még ők, az elnyomóim borzadnak, iszo
nyodnak tőlem a helyett, hogy sebeimet, fekélyeimet 
legalább mérsékelni, enyhíteni is megkísérelnék í

Tűröm kínjaimat, viselem nyoraoi ült sofsoraat, de 
a türelemnek is vége szokott lenni, s érzem’, hogy az 
én türelmem nagyon is fogytán van s ha már egészen 
kifogyott, feltapás/.kodom s színes torzalakomban be
futva az országot, a nagyközönség méltó megbotrán
kozását, megütközését és lángoló haragját áldatlan 
szüléimre zúdítom s bizton tudom, hogy vagy szőlőket 
cserélek, vagy a mostaniaknak erős gondnokság, pár* 
tatlan fegyelem ala helyezését kivívom s mindkét eset
ben ocsmány fetrengésemből felocsúdom.

Zólyomi.
í-  •’ . ••
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a régi traditiók megóva maradjanak a — világosságtól.
Hiszen ha ezt az elvet m igáévé tette volna a jobb 
meggyőződésű emberiség, ott állnánk még ma is, ahol 
a? a — dugaszhúzót imádó vadember. Igen, az emberi 
elme arra való, hogy kutasson, — kutasson az u. n 
rejtélyek mibenléte után is. Hisz az ember lelke egy 
szikraja az isten szellemének, hogyne kereshetne hat a 
maga szülőjét, a maga kútfoirását, — s hogyne kutat
hatná a saját rendeltetése után a legvégsőig?

Azzal végzem, amivel kezdettem: csoda nincs, s 
a spiritismus tüneményei sem azok. Itt is minden a 
lehető legtermészetesebb úton és módon megy végbe- 
S így — a mi szintén természetes — visszavezeti az 
embert, aki vele tüzetesen foglalkozik, a természethez 
s ennek örökkévaló megteremtőjéhez és fenntartójához: 
az istenhez, a kitől — fájdalom — már oiy messzire 
eltávolodott, elidegenedett az emberiség. A spiritista 
nem hiszi, hanem tudja, hogy van isten; a spiritista 
nem hiszi, hanem tudja, hogy a tiszta szívből eredő 
fohász és ima oda talál a szeretet legfőbb kút forrásához, 
s ennek magyarázatát is tudja adni. És a spiritista tudja, 
hogy földi elmúlása nem egyébb, mint újjászületés, s 
hogy a szelleme élni, tökélyetesedni fog, nem mint 
valami meghatározhatatlan légi tünemény, hanem mint 
önálló, tudatos, boldog lény, — mint egyéniség, amely 
a  földi életben birt jellegét tovább is ibegtartja.

Ez a tudás, éz a meggyőződés, s illetőleg ezek
nek megszerzése megérdemli tálán, hogy ezzel az uj 
tudomanynyal a gondolkodó és érző ember behatóbban 
is foglalkozzék.

S ha akadna, a ki nekem azt mondaná, hogy 
mindez lehetetlen, annak azt fognám felelni, hogy olyan 
mint a naiv gyermek, a ki, noha már tudja tálán, hogy 
hernyóból, bábból lesz a tarka, hímes pillangó nem 
hiszi el, hogy abból a nádszálhoz tapadó, csúnya féreg 
bői lesz az az aranyos fényű libella, amely pompás kék 
száruypárjával vidáman libeg-lebeg a napsütötte patak 
fölött. B. J.
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szemünk a sok között az utolsó tételnél s szinte almél* 
kodva kérdjük, hogy az Ízlés, vagy aatügyesség hiánya 
oka-e annak, hogy oly egyszerű gyártmányért, minő a 
nyakkendő, a külföldi gyáriparra vagyunk utalva. — 
Komplikált gépek, finom ' műszerek, órak, műipar ter
mékek, vagy nagy befektetést igénylő iparcikkek a fel
sorolt áruk közt nem fordulnak elő, honnét van mégis, 
hogy csak hozzávetőleges számítás szerint is mindeme/, 
iparcikkekért 50—60 millió irtot fizetünk a külföldnek?

E kérdésre az okok egész sorát hozhatjuk fel. 
Indolencia, megszokottsag, a külföldi cikkek iránt hiú
ságból szármázó előszeretet, a vállalkozási szellem 
hiánya, a kereskedők áruhitellel lekötöttsége a külföldi 
iparral szemben, konzervativizmus, mely uj dolgokra 
vállalkozni, azokat megtanulni, nem igen hajlandó; 
tőkehiány, mindenben az Jallam támogatásának igény
lése, nagy nyereség igénylése, a kockázattól borzadó- 
zás mindezek okai annak, hogy szegekért, pipaszarak- 
ért, ostornyelekért, gombokért, nyakkendőkért stb. 
milliókat fizetünk a külföldnek, mig ha ezen iparágakat 
meghonosítanék, százezreknek adhatnánk munkát és 
kenyeret s az őstermelés-egyes ágazatait is magas fokra 
fejleszthetoők, nem is szólva arról, hogy az üzleti nye
reség a nemzetvagyont gyarapítaná.

De épp azért, mert annyi akadály áll az uj ipar
ágak meghonosítása útjában, az akciónak sikert csak 
akkor igérhetüuk, ha mindezeket figyelembe veszi s 
elhárításuk érdekében tervszerű, kitartó munkát fejt ki. 
Nem elég e tekintetben az Országos iparegyesület, a 
Magyar kereskedelmi csarnok jó szándéka; mindezek 
parányi erők az elhárítandó akadályokkal szemben. A 
nemzet egészét, annak minden rétegét be kell vonni az 
akcióba, részesévé kell ahnak tenni minden erőparányt, 
nemzeti iigygyé kell avatni a kérdést s fel kell élesz
teni a lelkesedés lobogó lángját.

Ám, hol azok a férfiak, a kik sikerrel vállalkoz
hatnak ez akció vezetéséje ?

— Felsó-Stubnyáról írják lapunknak, hogy ott a 
kanyaró és egy-két esetben a difteritisz mutatkozik. 
Egy iskolás gyermek április 11-én meghalt difteri- 
tiszben. Dr. Boross Béla körorvos, hetenként kétszer 
látogatja meg a községet és lelkiismeretesen igyeke
zik tovaterjedésének meggátlásaban A betegségek 
különben enyhe lefolyásunk.

— Szájvíz. Olvasó-közönségünk b. figyelmét fel
hívjuk a Frtedmann Mór ruttkai gyógyszerész által 
készített s nála kapható, avagy megrendelhető száj
vízre.

— Zongora-javító Práschek Alajos Selmecbányái 
lakos zongora-készítő, ki a múlt őszszel is itt műkö
dött s a közönség megelégedését kiérdemelte, a 
jövő héten megérkezik városunkba. Hangol és javít 
zongorát, orgonát, fisharmoniumot és aristonokat. — 
Személyesen volt alkalmunk meggyőződni Práschek

szakértelméről s megbízhatóságáról, miért is őt 
melegen ájánlhatjuk megyei közönségünk szíves figyel
mébe. További felvilágosításokkal szívesen szolgá
lunk. — Szerk.

— Osztálysorsjegyek vételére ajánljuk az álta
lános ismert és jó hírnévnek örvendő Lukács Vilmos 
(Budapest. V., Fürdő utca tO.) bankházat, hol az 
osztálysorsjátékra vonatkozó mindennemű kérdésben 
szívesen kap mindenki felvilágosítást, valamint kívá
natra játéktervezetek azonnal ingyen és bérmentve 
megküldenek. __

Iparfejlesztési törekvések.
Teljes szimpátiánkat érdemli azon akció, melyet 

az Országos iparegyesület uj iparágak meghonosításának 
előkészítése érdekében kifejt. Szándékosan és hangsú
lyozva mondjuk, hogy az akció egyelőre csakis az elő
készítésre irányul, mert mint annak idején megokollan 
kifejtettük, arra, hogy a kontemplalt uj iparagakat mar 
most és gyors egymásutánban meghonosítsuk, az időt 
alkalmasnak, a rendelkezésre álló tőkebeli és szakértelmi 
erőkét elégségesnek, számos uj iparág t'ekintetébéH 
pedig a megfelelő fogyasztást biztosítottnak-nem látjuk, 
valamint nem tartanók célszerűnek azt sem, hogy a 
mar létező, dg még fejletlen állapotban levő iparágak*

. tói a szükséges támogatást uj iparágak létesítése ked
véért megvonjuk, illetve az amúgy sem nagymérvű 
erőket elforgacsoljuk.

Ezen vélekedésünk dacára az akciót, amennyiben 
az a lehetőséggel számot vet s a viszonyokhoz alkal
mazkodva, megfelelő egymásutánban készíti elő az uj 
iparágak meghonosítását, pártoljuk s különösen helye
seljük-, hogy az Országos iparegyesület kiküldött bizott
sága mindenekelőtt számba vette az importot s meg
határozni igyekezett, hogy minő iparcikkekből mennyit 
fogyasztunk, mennyit fedez a szükségletből a belföldi 
termelés s mennyit hozunk mi a külföldről E munká
latot, mely még kiegészítésre vár, jelentés alakjaban 
tette közzé az egyesület s ha e. jelentést áttekintjük, 
elborzadva látjuk, hogy aránylag mily óriási összegek 
erejéig vagyunk tributáriusai a külföldi, különösen az 
osztrák iparnak. A jelentésben, foglalt adatok, részint a 
statisztika árucsoportositó rendszerének nem megfelelő 
volta, részint azon körülménynél fogva, hogy Ausztria 
és Magyarország közt nem áll fenn vámvonal, meiynek 
sorompóinál minden behozott iparcikk pontosan számba 
vetetnék, a tökéletességre nem tarthatnak ugyan,igényt, 
mégis elégséges ‘bizonyítékát szolgáltatják két nevezetes 
ténynek. Ezek egyike a/, hogy számos nyersterményünk 
kikészítés végett a külföldre vitetik ki s onnét kapjuk 
vissza gyártmányok alakjában; a másik az, hogy szá
mos oly iparcikkek végett is a külföldre szorulunk, 
melyek előállításához sem nagy fogyasztó terület, sem 
valami kiválóbb szakértelem nem igényeltetik. A külön
böző vasáruk, norinbergi- és kézraűáruk számos cso
portjait tárja fel a jelentés, melyekhez a legjobb minő
ségű anyag nálunk bőven feltalálható, sőt a külföldi 
gyáripar innét szerzi be e részbeni szükségleteit, mig 
különösen a kézműáruk közt számos oly gyártmányt 
találunk, melynek előállítása kevés tőkét igényel s mégis 
milliókkal járulunk ezen, mondhatni priraitiv árukért a 
külföldi ipar felsegélyezéséhez.

Hogy csak néhány példát említsünk fel: szegekért 
és csavarokért közel 3 millió, ekékért, kaszákért, vil 
Iákért, fejszék és baltákért mintegy 3 millió, sárgaréz 
árukért több mint félmillió, közönséges kanalakért 2 
millió, ollókért 1 millió, kefe-árukért 1 millió, fésű- 
árukért 2 millió, gombokért 8—9 millió, keztyükért 1*6 
millió, pipere-szappanért 86o ezet, noteszekért, szivarka- 
papirért több mint 1 millió, pipassár és szivarszipkáért 
2—’2 ‘/» millió, pamut és selyemszalagért 6—8 millió, 
kötött: és szövött pamutárukórt mintegy 13 millió, pa
szományért 1-7—2 millió, len- és pamutcsipkékért. 
csipkefüggönyökért 6 millió, nyakkendőkért közel 3 ] szeretné üdvözölni, inért föltétlenül bízik képességei- 
millió írt váudorol ki évenkint a külföldre. Megakad a ben, jog-, törvény- és igazságszereletóben
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— A »Turóci JQtékqpy Nóegylet« tea-estéje f hó 

15-én volt s úgv anyagig mint erkölcsi tekintetben 
szépeu sikerült. E kijelentésünk indokolttá vál k, ha 
tekintetbe vesszük, hogy* a tiszta' bevétel 118 frt 50 
krt tett ki, a négyeseket pedig 20; sőt több pár is 
táncolta. Ámde sajnálattal kell kijelentenünk azt is, 
hogy a nöegylet ezen mulatságáról sokan távol vol
tak, a kik máskülönbem tevékeny részt szoktak venni 
az egylet ügyeinek intézésében. Többeket visszatartott 
az estén való részvételben ama megdöbbentő csa
pás is, a mely a gróf Nyáry családot, érte s maga 
az elnökség is habozott,t hogy megtartsa-e a ki'üzötl 
időben estéjét, avagy eljialaszsza; Mégis tekintettel 
arra, hogy a gyászos eset és az est között csak pár 
nap különbség volt, lehetetlenné vált az elhalasztás. 
Ehhez járu lt még, hogV többeket visszatartották az 
égyes ósaládokbíMi-élőfJrtJuh gyengélkedések. A mulat
ság azonban ilv:körülmények között is megfelelt a hoz
zákötött várakozásnak s az elért eredmény kárpótolta 
ezúttal is Fekete Mik.óöné elnö,k őpagyságának fárad* 
Jiatlan buzgalmát, .Áz gst^jp jj^len.volt ifj, Justh György 
főispán úr Ő méltósága is. A résztvett hölgyek név
sora a küveíkező. — Asszonyok: Boros Béláné. Chi- 
kány Miklósné, Dávid Ferencné, Fekete Miklósné. Fehér 
Jánosné, Fischer Árminné, Grossmann Adolfné, HoíT- 
mann Edéné, Haas Jakabné, Janihó Jánosné. özv. 
Rakssánvi Gusztávné, Halcssányi Józsefné, özv Toper- 
czerné, Zathüreczky Kúlmánné, Zorkóczy Tivadarné, 
Leányok: Dávid Berta, Kekefe Etelka, Fekete Ilonka. 
Fehér Etelka, Fábri Olgát, Guthy Ilona, Hoffman Irma, 
Grúber Vilma; Rosza Erzsi, Patsch Irma. Patsch Natá
lia, Toperczer Anna. Toperczer Mariska, Toperczer 
Ella, Zathüreczky Berta’ — A kedélyes táncmulatság 
egészen világos reggelig tartottba mi dicséretére válik 
fiatalságunknak.

— Nyilvános köszönet. A »Turócmegyei Júekony 
Nőegylet* által f. hó 15:őn rendezett tea-estén köz
reműködött egyleti tagoknak, az estén részt vett 
vendégeknek, a bevételhez hozzájárult felül fizetők
nek s jegyeiket megváltott jóakaróinknak, ez úton 
fejezzem ki — az egylet választmánya nevében — 
hálás köszönetemet. Turóc-Szt.-Márton, 189!) április 
18-án. Fekete Miklósáéi elnök.

— Nyilvános számadás. A nőegylet f. hó 15-én 
rendezett tea-estéjén belépti jegyek eladásából befolyt 
66 f r t ; részbenmegvá toltak jegyeiket: Justh Batthyányi 
Marja Ö méltósága 10 frt, ífj Justh György főispán 
úr Ö méltósága 9 frt, Justh Kálmán, nyug. főispán 
ú r  Ö méltósága 5 frt Özv, Beniczky Mártonná, úrhölgy 
Ö nagysága 5 frt, Rakovszky Iván úr 5 frt Friedinann 
üyuláné és dr Lux Adolfné úrhölgyek 8—8 írt. Révay 
Miklós úr 8 frt, id Justh György nyug. főispán úr 
Ö méltósága 2 frt 50 kr.,t özv. Soest Ottúné Ö méltó
sága, Bardocz Károly, di ) Petrikovics János, Van Mons 
Alfréd, Lázár Jenő ésK|ifÍFler Zsiginond urak 2 —2 frt, 
Boldis Ignác, Csepcsányi Ferenc Roll Béla, Fischer 
Adolf és Vix Miksa urak 1 — 1 frt. A tiszta bevétel 
118 frt 50 kr., mely összeg az egylet pénztárába 
clhelyeztetett.

— Választmányi ülés A »Turóctnegyei Jótékony 
Nőegylet* választmánya" f- hú 23 án d. u. 3 órakor 
tartja negyedévi választmányi ülést a vármegyeház 
kis termében.

— Trencsen varmegye főispánja. Szalaoszky Gyula, 
a napilapok szerint lemondott állásáról és lemon
dását a kormány el fogja fogadni. A távozó főispán 
u’ódául a vármegye közönsége Baross Jusztin alispánt

N y i 1 11 é r.
Az e rovatban foglaltakért nem vállal felelőséget a szerk.

Selyem damaszt 75 mi
14 frt 65 krig méterenként, — valamint fekete, fehér 
és színes I le i i i i e h e r g - s e ly e in  45 krtól 14 
frt 65 krig méterenként, — a legdivatosabb szövés, 
szin és mintázatban. I*riv«t-fog;yttNK-t«»ki»ak. 
postabór és vámmentesen valamint házhoz szállítva, 
— m in tá k a t  p e r iig  p o s t a f o r d u lt á v a l  kül
denek :

Magyar levelezés. Svájcba kétszeres levélbélyeg ragasztandó.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t. c. 

102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a 
znióváraljai kir. járásbíróság 1898. évi V—168. sz. 
végzése következtében Dr. Hilmer István zniói ügy
véd által képviselt Henfort József tót-prónai lakos 
javára özv. Velits szül. Smialovszky Mária ellen 397 
frt 65 kr. s jár. erejéig foganatosított kielégítési vég
rehajtás utján lefoglalt és 1025 frtra becsült 1—6 
folyó tétel alatt két kanca ló, egy sárga Phaeton kocsi, 
3 fateng. gazd. szekér. 6 db ökörből álló ingóságok 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a zn óváraljai kir. járásbíró
ságnak V. 168—3/898. sz végzése folytán 397 frt 65 
kr. tőkekövetelés, ennek 1897. évi december hó 9-ik 
napjától járó  6%  kamatai és eddig összesen 92 frt 
59 rban biróilag már megállapított költségek erejéig 
a helyszínen, Lászlófalván leendő eszközlésére 1899 . 
évi április hó 24. napjának délelőtti 10 órája határidőül 
kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzés
sel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok áz 1881. 
évi LX. t-c . 107 és 108. §-a értelmében készpénz- 
fizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek, becsáron alul is 
el fognak adatni.

Kell Znióváralján, 1899. évi április hó 5-én 
Szibner,

ijárásbir. végrehajtó.

Premier

kerék-i

mét é-vi 5 ótállás.
Képviselő:

F I S C H E R , A D O L F  é s  F I A
vas-, acél- és lemezárú-gyár 

T u r ó o - B s K t - M á r t o n  
vas-udvar az ..Arany kulcshoz."

Varrógép- és kerékpér-javitémühely.



4 Turóc-Szl.-Márton,
f>6. sz. tk. 1899.
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Árverési hirdetményi kivonat.
AzníóvArnljui kir. járásbíróság mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Petkó Országit és 11a- 
ckenberg végrehajtatnak  Hulla János végrehajtást 
szenvedő elleni 321 Rubel 35 köp. tőkekövetelés és 
jár. ir. végrehajtási ügyében a znióváraljai kir. já rás 
bíróság területén lévő Valósán fekvő 1) a valósai 
71. sz. Ijkvben A. 1. 2 - 8., 4* 1— és -f- 1 —12. 
14—26. sor-sz. a. felzett R. 6. I. a 1U r. Hulla János 
nevére irt ingatlanra 350 fi t, 2) a va csai 346. sz 
tjkvben 1. sor-sz. a. foglalt R. 1. t a. Va r. Hullj 
János nevére irt és az. 1881: LX. t.-c 156. §. a 
pontja érteimében R 3. t. a. Va r. Ferjencsik szül 
Haluska Franciska nevére irt ingatlan 6 írtban ezen 
nel megállapított kikiáltási árban az árverést elren 
delte és hogy a fennebb megjelölt ingatlanság a: 
1899. évi május lio 13-ik napján d. e 10 órakor Valcsa 
község házánál megtartandó nyilványos árverésen 
megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becs-illetve kikiáltási árának 10%  ál készpénzben vagy 
az 1881: LX. t. c 42 §-ában jelzett árfolyammal 
számított és 1881. évi november hó l én 3333. sz 
a. kelt igazságügyministeri rendelet 8. §-ában kije
lölt óvadékképes érték papírban kiküldött kezé
hez letenni avagy az 1881: LX. t-c. 170. § a értel
mében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelye
zéséről kiállított szabályszerű elösmervényt átszol
gáltatni.

Kir. Járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.
Kelt Znióváralján. 1809. január hó 9-én

Dr. Bedó Béla,
kir. aljbiró.

17. szám.

T 1 s u t r a -
felsőmagyarországi bank részvénytársaság

Turóc-Szt.-Mártonban
és fiókjai: Alső-Kubinban, Nagy-Bittsén és 
Szenicen 1899. évi julius hó í-től kezdve 
fizetnek betétek után

kamatot.
igazgatóság'.

Ezennel közhírré tétetik, hogy miután a Magyar Királyi Pénzflgymlnlsíterlum ellenőrző közege, 
a Magyar Kir Szabadalmazott OeztalySrajaték (IV. sorsjáték) 1- o ^ v a r a ^ t o  ^ i e » e ^ U I « a ® U & .  
azok a főelárusitóknak elárusitás végett kiadattak. -  A Magyar Királyi Pénzügyminisztérium által jóvá- 
hagyott sorsolási terv itt következik:

A M.K. Szab. O sztálysorsjáték Sorsolási Terve.
Negyedik Sorsjáték. —  100000 sorsjegy, 50.000 nyeremény.

Első osztály. Második osztály Harmadik osztály
Botét 1 * korona. Betét *©  korona. Betét 3 3  korona.

Húzás 1899. máj. 18. és 19. Húzás 1889. jun. 14. és 15. Húzás 1899.jnl. 11.12. és 13.

Nyeremény Korona Nyeremény Korona Nyeremény Korona

1  á  60000 1  A 70000 1 A 80000
1  ti 20000 1 á 25000 1 á  30000
1  A 10000 1 A 10000 1  á  20000

1 A 5000 1 A 5000 1 A 15000

3 á 2000 6000 3 á 3000 9000 3 á 10000 30000
5 á 1000 5000 5 á 2000 10000 5 á 5000 25000
8 á 500 4000 8 á 1000 8000 8 á 2000 16000

30 á 300 9000 20 á 500 10000 10 á 1000 10000
50 á 100 5000 60 á 300 18000 70 á 500 35000

2900 á 40 116000 3900 á 80 312000 4900 á 130 637000
3000 ny. Kor. 240000 4000 ny. Kor. 477000 5000 ny. Kor. 898000

Negyedik osztály Ötödik osztály
Betét -1© korona. Betét 3 9  korona.

Húzás 1899. augusztus 2. és 3. Húzás 1899. augusztus 23. és 24.

Nyeremény Korona Nyeremény Korona

1 A 90000 í A 100000
1 á  30000 í A 30000
1 A 20000 í A 20000
1 A 15000 í A 15000

8 á 1Ó000 30000 3 á 10000 30000
5 á 5000 25000 5 á 5000 25000
8 á 2000 1G000 8 á 2000 16000

10 á 1000 10000 10 á 1000 10000
70 á 500 35000 70 á 500 35000

3900 á 170 663000 3900 á 200 780000
4000 ny. Kor. 934000 4000 ny. Kor. 1061000

Hatodik osztály
Betét *  I  korona.

Húzás 1899. szeptember 13-tól október 11-ig.

Legnagyobb nyeremény szerencsés 
esetben

1 . 0 0 0 , 0 0 0

(Egy millió) Korona

i lut. e o u o o o 6 0 0 0 0 0
i nyer. 4 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0 0
i á 200000 2 00000
i 100000 100000
i 6 0 0 0 0 6 0 0 0 0
i 4 0 0 0 0 4 0 0 0 0
2 3 0 0 0 0 6 0 0 0 0
3 20000 6 0 0 0 0

20 10000 2 0 0 0 0 0
5 0 5 0 0 0 2 5 0 0 0 0

4 0 0 2000 8 0 0 0 0 0
7 2 0 1000 7 2 0 0 0 0

1000 n 5 0 0 5 0 0 0 0 0
2 7 8 0 0 „ 200 5 5 6 0 0 0 0

3 0 , 0 0 0
nyerem, 
és jut. Kor. 9 .5 5 0 , 0 0 0

Az I. osztály húzása 1899. évi május 18. és 19-én lesz. A húzások a Magyar királyi ellenőrző 
hatóság és királyi közjegyző jelenlétében, nyilvánosan történnek a Vigadó termeiben. — Sorsjegyek a ”
Kir. Szabadalmazott Osztálysorsjáték valamennyi elárusítóinál kaphatók.

Budapest, 1899. évi április hó 16-án. -a9y. Kir. Szabad. Osztalyaorojátók igazgatósága
Lónyay. Hcizay.

PER H O FER  J. vértisztitó  labdacsai,

Köln, 1883. április hó 30-án. 
Tisztelt Pserhofer Ur! Legyen olyan szives és küldjön nekem ismét 5 teker

cset az ön fölülm ulhatlan vértisztió labdacsaiból utánvétellel. Fogadja ez utón is a 
legmélyebb köszönelemet labdacsai csodahatásáért.

Maradok teljes tisztelettel

ezelőtt á l la la in o M  la l> < litc* o k  neve a la tt;  mely utóbbi nevet teljes joggal megérdemlik, mivel csakugyan alig létezik betegség, melyben ezen labdacsok csodás hatásukat ezersze
resen be nem bizonyították volna. Évtizedek óta ezen labdacsok általános elterjedésnek örvendenek és alig van család melyben ezen kitűnő háziszerből készlet nem volna ta lá l
ható. Szám talan orvos által ezen labdacsok háziszerül aján lta tnak  és ajánltattak minden oly bajoknál, melyek a rósz emésztésből és székrekedésből erednek ; m int epe-zavarok 
májbajok, kólika. vértolulások, arany-ér, béltétlenség s hasonló betegségeknél. Vértisztitó tulajdonságuknál fogva kitűnő hatással vannak vérszegénység és az abból eredő bajoknál 
is :  igy sápkórnál, idegességből származó fejfájásoknál stb. Ezen vértisztitó labdacsok oly könnyen halnak, hogy a legcsekélyebb fájdalm at sem okozzák és ennek folytán még 
a leggyengébb egyének, de még gyermekek által is minden aggodalom nélkül bevehetők.

Ezen vértisztitó labdacsok csakis a P se rh o fe r J .-fé le  az „arany  birodalm i almához.- cím zett g y ó g y sze rtá rb a n , B ecsben , I., S in g e rs tra s se  15 sz. a. készíttetnek 
1 valódi minőségben, s egy 15 szem labdacsot tartalm azó doboz ára 21 kr. Egy csomag, melyben hat doboz tartalm aztatik , 1 frt 05 krba kerül. Az összeg előzetes beküldésénél 

bérmentes küldéssel együtt 1 csomag 1 frt 25 kr.. 2 csomag 2 frt 30 kr.. 3 csomag 3 frt 35 kr.. 4 csomag 4 frt 40 kr., 5 csomag 5 frt 20 kr. és 10 csomag 9 frt 20 krba kerül.
S W ' .VB. Nagy elterjedtségük következtében ezen labdacsok a legkülönféléb nevek és alakok a la tt u tánozta tnak; ennek következtében kéretik csa k is  Pserhofer J.-féle vérlisz- 

titó labdacsokat követelni és csakis azok tekinthetők valódiaknak, melyeknek használati u tasítása a Pserhofer J. névaláírással fekete színben és minden egyes doboz fedele ugyan
azon alá írással vörös színben van ellátva. 61

A számtalan hálairatból, melyet e labdacsok fogyasztói a legkülönbözőbb és legnehezebb betegségük után egészségük visszanyerése folytán hozzánk intéztek, ezen helyen
csakis néhányat említünk azon megjegyzéssel, hogy m indenki, a ki ezen labdacsokat egyszer használta, meg vagyunk győződve, hogy azokat tovább fogiu aiánlani 1iraiw is«a i.a an.A„ ' . . , , . 1

A n g o l c s o a a n a l z s a m ,  p 8e r ii0fe r  j .- tö i ,  egy üveg 50 kr.

F a i r v h a lz s a m  Sok é,v óta a faJ?y°s tagokra és minden idült sebre,
Pawlistik Ferenc, Köln, Lindcnthal. u u tv y u u i, m int legbiztosabb szer elismerve. Egy köcsöggel 40 kr., bérmentve 65 Jer.

. Hrasche, Füldnik m ellett, 1887 szept. 12. S t o l l - l é l s K o h - p r ü s p ü r a t u m o k . KlüinS .
Tekintetes Ur! Isten akarata volt, hogy az ön labdacsai kezeim közé kerültek •* . . . .  f  Uuno szer gyomor- és bélbetegségeknél,

melyeknek halasat ezennel megírom. En gyermekágyban meghűltem, olyannyira, hogy ftO lO -O llX ir Y207 ÜOr. i ■ •« , , r-i .
semmi m unkát sem voltam többé képes végezni, és bizonyára már a holtak közt volnék, o J  > ' liter 3 frt, fel liter 1 frt 60 kr., negyed liter 85 kr.
ha az ön csodálatraméltó labdacsai engem ncin mentettek volna meg. Az Isten áldja P se rh o fe r J .-tö l, kitűnő szer golyva ellen- Egy üveg 40 kr
meg önt ezért ezerszer. Nagy bizalmam van, hogy ezen labdacsok engem is tökéletesen , *« ' ö ***» bérmentes küldéssel 65 kr. g

T a n n o c h in iu  h a jk e n ű c s ,  í'T „‘- ,o fc r .  J - l5 li É ,e ld i»s« “ ó u  valam ennyi
, morva. Egy c l e g á í .n  t i i í l i t o u ' r , I t f i S * " * ' * *««fobbnak .11.-

Á l t a l á a a s  t a p a s z ,  ? í ™ í „ t e f r l*.!'L <>“ ■ « t i r i ,  U tal okozott .ebeknél, m érge.

Bécs-Ujhely, 1887 november 9. 
Mélyen tisztelt U r. A legforróbb köszönelemet mondom ezennel önnek 60 éves 

nagynéném nevelten. Az illető 6 éven át szenvedett gyom orhurutban és vizkórságban 
már életét is megunta, melyről egyébként le is mondott, midőn véletlenül egy dobozi 
kapott az on kitűnő vértisztitó labdacsaiból s azoknak állandó használata folytán töké
letesen kigyógyult. -  Legfőbb tisztelettel Weinzettel Josefa

T . . . , , Kichengraberamt, Gföbl mellett, 1893 márc. 27.
.. ~ , le k in le te sU r . Alulírott ismételten kér 4 csomagot az ön valóban hasznos és 

K “.“ °  nei”, "u l,aszthatom legnagyobb elismerésemet kitejezni ezen
I f i  r L Í  ? '  ■ '.V’ azokat, a bul csak alkalm ain nyilik. a szenvedőknek legmele- 
55ÍÍSP '  e "  aJánla” >. Ezen hálairatom tetszésszerinti használására önt ezennel felhatal- 
mazom. Teljes tisz telettel.................  Hahó |gn ic

_  ,, . Gotschdorf, Kolbach m ellett, Szilézia, 1886. október 8-án
za, M ia J i “. M s e -
gyomorbajtól, mely engi 
sohasem fognak kifogyni

i . ,  , , kipróbálva. 1 tégely 50 ’kr., bérmentve 75°kr.
Á l ta lá n o s  tlS Z tltÓ -S Ó , ? “ lrK  W :l,i lK itü n ö  1‘^ i s z e r  a rósz em észtés min-

gyomorbév, aranyér,

„vnm„ rh . , , ,  ,----------  ---------- csodálatos labdacsáinid kősáö^betenn hogy'eíry « « •  bel- ^ k e Í t o S * t l ^ & ‘ n B l? ? l , ‘J S Í  . ?  ° ? f ír ik  * • » • » • «  hirdetett ösz-
B S í íS ^ u s r Í

— Zwi ckl  Anna utánvétellel küldetnek. Pénzösszeg előre bekuldetik; nagyobb m egrendelések

lek,n ' heldk' mnlyek használati u tasítás, a Pserhofer 
J névaláírással fekete ez,„ben és minden egyes doboz fedele ugyanazon 

aláírással vörös színben van ellátva.
Védve védjegy állal. Védjegy utánzása szigorúan bil ntettetik . —

gyógyszerész „zum goldenen Reichsapfel
_̂ écs, I . Singerstrasse 1 5 .

Bernhard-iéle alpssi-iű-likör Z t t & V & S F p t . W 2 w 
Amerikai köszvénvkanőcs. ,•«*« lesjol,l> W * .

szaggatás, 1,chilis, inigrninc. Hegik fo g f á j t u T f a á T w í S ^ Ó t á á y e C y l T m V  j

P S E E H O P E E
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